
BRN-4/HK416 COMPATIBLE PISTON ROD ASSEMBLY - BRN-4 HK416
COMPATIBLE OPERATING ROD ASSEMBLY

U.S. made operating rod assembly for the Heckler & Koch 416, 417, MR556,
MR762 and G28 firearms.  High quality replacement or build component. 
Includes complete operating rod assembly with spring installed.

Attributes

Name: BRN-4 HK416 COMPATIBLE OPERATING ROD ASSEMBLY
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 078000644
Mfr. No.: HK416ORK
Make: Heckler & Koch
Model: HK416,MR556
Delivery weight: 0.102kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 13mm
Shipping length: 235mm
UPC: 050806004108

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für die BRN4/HK416 Kompatible
Betätigungsstangenbaugruppe

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die BRN4/HK416 kompatible Betätigungsstangenbaugruppe entschieden haben.
Diese Baugruppe wurde in den USA hergestellt und ist für die Verwendung mit Heckler &amp; Koch 416, 417,
MR556, MR762 und G28 Feuerwaffen konzipiert. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine
sichere Verwendung und Handhabung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den örtlichen Gesetzen und Vorschriften
verwendet wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Betätigungsstangenbaugruppe nur mit kompatiblen Feuerwaffen (HK416, MR556, MR762,
G28).
Tragen Sie beim Umgang mit der Feuerwaffe immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und
Gehörschutz.
Achten Sie darauf, dass die Feuerwaffe vor der Installation der Betätigungsstangenbaugruppe entladen ist.
Vermeiden Sie den Kontakt mit heißen Oberflächen während und nach dem Gebrauch.
Halten Sie während des Gebrauchs eine sichere Entfernung zu anderen Personen ein.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie über das richtige Werkzeug verfügen.
Überprüfen Sie die Kompatibilität der Betätigungsstangenbaugruppe mit Ihrer Feuerwaffe.

Installation

Entladen Sie die Feuerwaffe vollständig.
Entfernen Sie die alte Betätigungsstangenbaugruppe gemäß den Herstelleranweisungen.
Setzen Sie die neue Betätigungsstangenbaugruppe in die Feuerwaffe ein.
Stellen Sie sicher, dass die Baugruppe richtig sitzt und alle Verbindungen fest sind.

Verwendung

Führen Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass die Betätigungsstangenbaugruppe
ordnungsgemäß funktioniert.
Beachten Sie alle Sicherheitsvorkehrungen während des Gebrauchs der Feuerwaffe.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Betätigungsstangenbaugruppe gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile der Baugruppe umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit oder Verwendung des Produkts wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder einen autorisierten Händler. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen befolgen und bei
Unsicherheiten professionelle Unterstützung in Anspruch nehmen.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden können. Überprüfen Sie die
neuesten Informationen auf der EUSicherheitsplattform, um über Rückrufe oder Sicherheitswarnungen informiert zu
bleiben.
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BRN4/HK416 Compatible Piston Rod Assembly Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the BRN4/HK416 Compatible Piston Rod Assembly. This product is designed to enhance the
performance of your Heckler &amp; Koch firearms, including the HK416, MR556, 417, MR762, and G28. It is
essential to follow the safety guidelines outlined in this manual to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Ensure that all firearms are handled with care and respect.
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep firearms out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and ownership.
Regularly inspect your firearm and components for any signs of wear or damage.
Use only compatible parts and accessories with your firearm.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use this assembly with the specified Heckler &amp; Koch firearm models.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or replacing the piston rod assembly.
Wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.
Avoid using the firearm in wet or damp conditions to prevent rust and corrosion.
Do not modify the piston rod assembly or any other firearm components.
If you experience any malfunctions, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation, including a screwdriver and any other required equipment.

Installation:

Remove the existing operating rod assembly from the firearm.
Carefully install the BRN4/HK416 Compatible Operating Rod Assembly by following these steps:

Align the assembly with the designated slot in the firearm.
Secure the assembly in place, ensuring it is firmly attached.
Doublecheck that the spring is installed correctly.

Usage:

After installation, perform a function check to ensure proper operation.
Maintain regular cleaning and inspection of the assembly and the firearm.
Follow the manufacturer's guidelines for ammunition and shooting practices.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact a local waste management facility for proper disposal methods for firearm components.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the BRN4/HK416 Compatible Piston Rod Assembly, please refer to the
appropriate channels for customer support. It is important to have a point of contact for safetyrelated questions.

By adhering to these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your BRN4/HK416
Compatible Piston Rod Assembly. Always prioritize safety and responsible firearm handling.
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Guide de sécurité pour l'Ensemble de Tige
d'Opération BRN4/HK416

Introduction
Merci d'avoir choisi l'Ensemble de Tige d'Opération BRN4/HK416. Ce produit est conçu pour être utilisé avec les
armes Heckler &amp; Koch 416, 417, MR556, MR762 et G28. Il est fabriqué aux ÉtatsUnis et offre une qualité de
remplacement ou de construction supérieure. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une
utilisation sûre et efficace de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement conformément aux instructions fournies.
Gardez le produit hors de portée des enfants.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Ne l'utilisez pas si vous constatez des dommages ou des défauts.
Vérifiez régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de défaillance.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours l'ensemble de tige d'opération dans un environnement sûr et contrôlé.
Portez des lunettes de protection et des équipements de sécurité appropriés lors de l'utilisation.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer l'ensemble de tige d'opération.
Ne pointez jamais l'arme vers vous ou vers d'autres personnes pendant l'installation ou l'utilisation.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation d'armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation de l'Ensemble de Tige d'Opération

Retirez l'ancien ensemble de tige d'opération en suivant les instructions du fabricant de l'arme.
Inspectez l'emplacement de l'installation pour vous assurer qu'il n'y a pas de débris ou de dommages.
Installez le nouvel ensemble de tige d'opération en veillant à ce qu'il soit correctement aligné et fixé.
Assurezvous que le ressort est installé correctement.

Utilisation

Testez l'arme dans un environnement sécurisé pour vous assurer que l'ensemble de tige d'opération
fonctionne correctement.
Surveillez les performances de l'arme et vérifiez régulièrement l'ensemble de tige d'opération pour tout
signe d'usure.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armement.
Apportez le produit à un centre de recyclage ou à un point de collecte approprié.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter un point de contact
basé dans l'UE. Assurezvous de conserver une copie de votre preuve d'achat pour toute demande de garantie ou de
service aprèsvente.



Conclusion
Votre sécurité est notre priorité. En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez utiliser l'Ensemble de Tige
d'Opération BRN4/HK416 en toute confiance. Restez informé des mises à jour de sécurité et des rappels éventuels
via la plateforme de sécurité de l'UE. Merci de choisir notre produit.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Assemblaggio dell'Asta
Operativa BRN4/HK416

Introduzione
Grazie per aver scelto l'assemblaggio dell'asta operativa BRN4/HK416. Questo prodotto è progettato per garantire
prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso con le armi Heckler &amp; Koch 416, 417, MR556, MR762 e G28. È
importante seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare l'assemblaggio dell'asta operativa solo con i modelli specificati.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di difetti o malfunzionamenti.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini o persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante l'installazione e l'uso.
Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare malfunzionamenti.
Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo.
Utilizza solo parti di ricambio originali o raccomandate dal produttore.
Non utilizzare il prodotto in condizioni estreme che potrebbero comprometterne la sicurezza e l'integrità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Preparazione

Verifica che tutti i componenti siano presenti e in buone condizioni.
Assicurati di avere gli strumenti necessari a portata di mano.

Installazione

Rimuovi l'asta operativa esistente seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Inserisci l'assemblaggio dell'asta operativa BRN4/HK416 nel vano designato.
Assicurati che la molla sia installata correttamente e che l'asta sia fissata in posizione.

Utilizzo

Utilizza l'arma secondo le istruzioni del produttore.
Controlla regolarmente il funzionamento dell'assemblaggio dell'asta operativa durante l'uso.
Non forzare l'arma se si verifica un malfunzionamento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato o non utilizzabile, contattare un centro di smaltimento autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Ricorda di controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami di sicurezza tramite la piattaforma Safety Gate
dell'UE. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zespołu Prętów
Roboczych BRN4/HK416

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zespołu prętów roboczych BRN4/HK416. Ten produkt jest kompatybilny z bronią Heckler
&amp; Koch 416, 417, MR556, MR762 oraz G28. W celu zapewnienia maksymalnego bezpieczeństwa i wydajności,
prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim służbom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze korzystaj z odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice.
Upewnij się, że produkt jest poprawnie zainstalowany przed użyciem.
Nie używaj produktu w uszkodzonym stanie.
Unikaj kontaktu z ogniem lub wysoką temperaturą.
Nie modyfikuj produktu; wszelkie zmiany mogą wpłynąć na bezpieczeństwo.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są w dobrym stanie.

Instalacja:

Zdejmij stary zespół prętów roboczych, postępując zgodnie z instrukcjami producenta broni.
Zainstaluj nowy zespół prętów roboczych BRN4/HK416, upewniając się, że wszystkie elementy są
prawidłowo dopasowane.
Zamocuj sprężynę zgodnie z zaleceniami i upewnij się, że jest stabilna.

Użytkowanie:

Przed każdym użyciem sprawdź, czy zespół prętów roboczych jest prawidłowo zamocowany.
Postępuj zgodnie z instrukcjami obsługi broni, aby zapewnić bezpieczne działanie.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacji, aby uzyskać więcej informacji na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W celu uzyskania dodatkowych informacji lub wsparcia, zalecamy skontaktowanie się z odpowiednimi służbami lub
autoryzowanym dealerem. Możesz również sprawdzić aktualizacje dotyczące przypomnień o produktach na
platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Zakończenie



Przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie zespołu prętów
roboczych BRN4/HK416. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanego użytkowania.
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BRN4/HK416 Yhteensopiva Käyttövarsi Kokoaminen
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit BRN4/HK416 yhteensopivan käyttövarsi kokoamisen. Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi
Heckler &amp; Koch 416, 417, MR556, MR762 ja G28 aseissa. Tämän oppaan tarkoituksena on tarjota sinulle
selkeät ja ymmärrettävät turvallisuusohjeet, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain sen määriteltyjen aseiden kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioituneita osia.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja hallussapitoa.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista paikallisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen ja käytön aikana.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen käyttövarren asennusta tai vaihtoa.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjennetty.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen aseen käyttöä.
Älä muokkaa tai muunnella tuotetta ilman asiantuntevaa ohjausta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja turvallinen.

Asennus:

Poista vanha käyttövarsi aseesta.
Asenna uusi käyttövarsi seuraamalla mukana tulevia ohjeita.
Varmista, että jousi on asennettuna oikein.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö:

Käytä asetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Tarkista säännöllisesti, että käyttövarsi toimii oikein ja ettei siinä ole kulumia.

Hävitysohjeet
Hävitä käytöstä poistettu tuote ja sen osat paikallisten lakien ja sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, vaan käytä siihen tarkoitettuja kierrätys tai hävityspalveluja.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja numero mukanasi, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti käytettäessä aseita ja niiden osia. Noudata näitä ohjeita
huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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BRN4/HK416 COMPATIBLE PISTON ROD ASSEMBLY
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt BRN4/HK416 kompatibel driftstångsmontering från Brownells. Denna produkt är utformad för att
förbättra prestandan hos ditt Heckler &amp; Koch 416, 417, MR556, MR762 och G28 vapen. För att säkerställa
säker och effektiv användning av denna produkt, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är avsedd för ditt vapenmodell innan installation.
Använd alltid skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon, vid installation och användning.
Håll produkten och alla vapen utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för eventuella återkallelseuppdateringar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att driftstångsmonteringen är korrekt installerad innan användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller visar tecken på slitage.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för ammunition och vapenanvändning.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra när du laddar eller avfyrar.
Använd endast komponenter som är kompatibla med ditt vapen för att undvika funktionsfel.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är oladdat och säkrat innan du börjar installationen.
Samla nödvändiga verktyg för installationen, inklusive skruvmejsel och eventuell annan utrustning som
kan behövas.

Installation:

Ta bort den gamla driftstångsmonteringen om sådan finns.
Installera den nya driftstångsmonteringen genom att följa dessa steg:

Placera driftstångsmonteringen på rätt plats.
Fäst den med de medföljande skruvarna och säkerställ att den sitter ordentligt.
Kontrollera att fjädern är korrekt installerad och fungerar som den ska.

Användning:

Efter installationen, kontrollera att allt fungerar som det ska innan du avfyrar.
Följ alltid säkerhetsprotokoll vid hantering av vapen.
Utför regelbundna kontroller av driftstångsmonteringen för att säkerställa att den är i gott skick.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfallet. Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt
avfallshantering av vapenrelaterade produkter.
Återvinn material där det är möjligt, i enlighet med lokala miljöbestämmelser.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten för
säkerhetsförfrågningar.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av din BRN4/HK416 kompatibla driftstångsmontering.


